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ApBOpo npwto

Kupwon t¢ Zupdwviag MAaioo petagd tng EAANVIKAG Anpokpartiog Kat tng OooToVSLAKKG

Anpokpariog thg Bpalihiog mov adopd o cuvepyaoio o OENOTO OXETIKA PUE TV ApUVA

Kupwvetal kat €xeL TNV LoXU mou opilel n map. 1 tou apBpou 28 Tou Tuvtaypoatog n Zupdwvia MAaiolo petafy

™¢ EAANVIKAG Anpokpartiag kat Tng OpoomovSlakng Anpokpartiog tng Bpalihiag mou adopd os cuvepyooia

o€ BEpaTa OXETIKA LE TNV AUVa, N omoia uroypddnke, otnv Mmnpadidia tng Bpalihiag, tnv 6n MeBpovapiou

2023, T0 MPWTOTUTIO KELUEVO TNG OTtoLa, TNV EAANVLKI KaL TNV ayyALlKn YAWooa, €XeL WG £ENG:



ZYMO®QNIA MAAIZIO
METAZY THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAl
THZ OMOZINONAIAKHZ AHMOKPATIAZ THZ BPAZIAIAZ
MOY A®OPA ZE ZYNEPTAZIA ZE OEMATA ZXETIKA ME THN AMYNA

H EAAnvIKR Anpokpartia

Kai

H OuoaTrovdiakn Anpokpartia Tng BpadiAiag

eQeCNS avapepdpeveg we Ta «MEpny,

2eBoOpeVES TIG EyKaBIdpupéveg oTov XAapTn Twv Hvwpévwy EBvwv apxég,

Moipalbueveg TNV Kolvl TreToibnon om n apoifaia cuvepyacia OTov TOHPEQ TNG
duuvag gival BEBaio 611 Ba evioXUOEl TN OXEON TOUG,

Emdiwkovrag va oupBdAAouv otn BB €1privn Kal EunuEpIaq,

EmBupwvrag va avatmTiouv kal va evioxUoouv BIAQOpEG HOPPEG OUVEPYAODiag
MeTagU Toug,

ZUPQUWVNoaV W akoAouBwg:

Apbpo 1
AVTIKEIPEVIKOI ZKOTTOI

Ta Mépn Ba cuvepyaoToUv €T Twv apXxwv Tng 100TNTAG, apoiBaidtnTag Kal
apoiBaiou evOIAPEPOVTOG, OE CUPHOPPWOTN HE TIG UTTOXPEWOEIG TOUG GO0V agopd
aTo dieBvég dikalo kal Tnv £BvikA vopoBeaia Toug, yia:

Q) Na mpowBroouv Tn Cuvepyaoia TOug Ot BEPATA OXETIKA ME TNV
duuva, €10IKG OTOUG TOMEIS TNG €peuvag kal avatTuéng, Tng utrooTrpiEng AM kai
NG ATTOKTNONG AUUVTIKWY TTPOIdVTWY Kal UTTNPETIWV.

B) Na svBappuvouv kai va TTpowBrjoouv Tn OUVEPYAOIa HETALU TNg
Apuvtikig Biounxaviag twv 800 xwpwv, yia tnv £vapén Kkal evioxuon Twv
TTPOOTTABEIWY TOUG OTOV TOMEA TNG QVATITUENG KAl TTapaywyng UAIKWVY Kal
UTTNPECIWV OXETIKWYV HE TNV dPuva.

Y) Na avraAAdouv yvwon Kal EUTTEIPIEG TTOU  OTTOKTABNKav o€
ETMIXEIPNOEIC €VOTTAWY Ouvdpewy, TEPIAAUBAVOPEVWY  BIEBVWV  ETTIXEIPFOEWV
dlatpnong £IpAvNG, Kal Katd Tn XPAOoN oTPATILTIKOU £OTTAICHOU EEWTEPIKAG Kal
£0VIKNG TTPOEAEUONCG.




0) Na avTaAAGEouV EUTTEIPIE OTOV ETTIOTNHOVIKO Kal TEXVOAOYIKG TOPEQ.

€) Na eumhakolv ot apoifaia OTPATIWTIKA BEWPENTIKK Kal TTPAKTIKA
ekTraideuan, o DIaKAABIKEG OTPATIWTIKEG GOKATEIG, KaBWwg kal va aviaAAagouv
TTANPOPOPIES TXETIKEG HE QUTA Ta BEpaTa.

arT) Na ouvepyaoToUv ot BEuaTa OXETIKG PE CUOTAMATA Kal e§OTTAIOUO
OTOV TOMEQ TNG AMUVAG Kal

0) Na ocuvepyaoToUuv of GAAOUG TOMEIG dUUVAG TTOU UTTOpE va eival
apoiBaiou evBlagépovTtog Kai yia Ta duo Mepn.

ApBpo 2
Mop@ég Zuvepyaciag

H ouvepyacia petall Twv Mepwv oe BEpaTa OXETIKA WE TNV GUUVA PTTOPED va
epIAapBavel, alAd dev TTEpIopIETal OTIG AKOAOUBEG HOPYEG:

a) ApoiBaiec  emoKEWEIG amd  UWPNAOGBABUEG  AVTITTPOOWTIEIEG KOl
OUOKEWEIC EKTTPOCWITTWY I003UVAHWY AUUVTIKWY IDPUUATWY.

B) AvtaAhayr] EKTTQIBEUTWV, KABWG Kal OTToudacTwy atmd oTPaTIWTIKG
eKTTaIOEUTIKG 18pUpaTa.

Y) TUMPETOX O BewpnTIKEG Kal TIPOKTIKEG EKTTQUIBEUTIKEG  OEIPEG
paBnuaTwy, oepvapia, ouvédpia, oulnTACEIG Kal CupTIoCia Ot 1BpUKaATa Twv
Mepwv.

0) TUVEPYOOIa OXETIKA PE QUUVTIKA UANIKG Kal UTINPECIEG TTou ouvdéovTal
pE Bépata duuvag, oUpewva Pe TNy €6vikr vopoBeaia Twv Mepwv' TEToIOU gidoug
ouvepyaaia utropei va TepIAapBAver:

(1) Aviahayr TTAnpo@opiwv PeTagu Twy d0o YToupyeiwv Apuvag
Twv Meplv, e axéon e eEOTTAICHOUG, AMUVTIKNA TEXVOAOYia, EpEuva Kal avamrTuén.

(2) Mpoodiopiopd Twv MHAVWY TOPEWY CUVEPYOTiag PETAgU Twv
dUo Ymoupysiwv Apuvag Twv Mepwv Kal TwV UTTNPECIWV/OPYAVIOUWY TOUG, WE
OKOTI® TNV £VOAppUVON Kal TTPowenan NG UAOTTOINGNG KOIVV TTPOYPAHHGTWY
£pEUVAC, QVATITUENG Kal TTapaywyng yia e§oTTAIcpoUS Kal QMUVTIKO EEOTTAIOHO.

(3) Tuvepyaoia peTafl tng ApuvTikAg Biounxaviag kai Twv 800
XWPWV, PE OKOTTG TNV UAOTTOINGN KOIVWV TTPOYPAUUATWY O oxéon HE TNV
avdTTuén, TTapaywyr Kal €V OUVEXEIQ UTTOOTAPIEN QUUVTIKWY  UAIKWV  Kal
UTTNPECIWV.




£) AMNEG pOp@EG oOuvepyagaiag Trou UTTOpEl va  givar  aupoiaiou
evOIa@EPOVTOG Kal yia Ta duo Mepn.

ApBpo 3
AaBeBaiwoeig

Otav die€dyouv dpaotnpidtnTeg Ouvepyaciag oTo TAQIoIO NG TTapoUoag
Zupoguwviag, Ta Mépn deopevovtal va cEBovTal TIG ApXEG Kal TOUG OKOTToUG Tou
Karaotarikou Xdptn twv Hvwpévwv EBvwv, mou Tmepidapfdvouv  kupiapxn
igotnTa TwV Kpatwv, eda@ikr) akepaidotnTa Kai un mapafiacn, kai yn mapeuBaacn
OTIG EOCWTEPIKEG UTTOBEOEIS AAAWV KpaTwv.
Apbpo 4
Oikovopikég EuBuveg

1. EkT6¢ €dv utrapxel apoiBaia diapopeTikr) cup@wvia, kaBe Mépog Ba
gival uTTEUBUVO yia OAEG TIC UQPIOTAUEVEG DATTAVEG TOU TTPOCWITIKOU TOU TTOU
ouvdEovTal PE TNV EKTTANPWON ETIONHWY KABNKOVTWY aTo TTAQICIO TNG TTapoUcag
ZUupQwviag.

2. OAeg o1 dpaatnpidtnteg Tmou diefdyovtal aTo TAQiCIO TNG Trapoucag
Zupewviag Ba utrokeivral oTn d1aBecigoTNTa KEPaAaiwy Twv Mepwv.

ApBpo 5
Ac@dAsia NMAnpogopiwy

1. O xepiopds BIaBABUICPEVWV  TTANPOPOPIWV  TTOU  PTTOPEI  va
avraAAdooovtal 1 va Trapdyovral 0to TAQicIO TRG Trapoucag Zupeuwviag Ba
puBuileTal amd Ta Mépn, HECW HIag CUYKEKPIPEVNG CUNGWVIAG Yia TV avtaAiayn
kai apoiBaia TpooTacia dIaBaBUICPEVWV TTANPOPOPIWV.

2. Ev avapovy TnN¢ €évaping 10xU0OG QUTAG TNG OUYKEKPIMEVNS
oupQwviag, ava@epouevng atnv ap. 1 TG TTapouoag, OAeg ol diaBabuIopiveg
mAnpoopieg TTou avtahAdooovtal i TTapdyovTal oTo TTAQiolo Tng Trapolcag
Zupgwyviag Ba TrpooTaTeUovTal CUPPWVA HE TIG AKOAOUBEG apPXES:

a) ‘Eva Mépog dev Ba mrapéxel oe Tpita pEpn Tuxov OlaPBaBuiopéveg
TTANPOYOpPIEG XWpIG TTponyoUpEVN YPATTTH) ouvaiveor Tou dAAou MEpoug.

B) H mpdoBacn oc diaBaBuIouéVES TTANPOPOPIES TTEPIOPICETAN OE ATOHA
TTOU €ival amapaitnTo va yvwpigouv kal TTou E€pouv KataAAnAn adeia aocpalsiag, n
otroia £kdideTal amo Tnv appodia apxr kabse MEpoug.

Y) O1 mAnpogopieg Ba xpnaoidotrololvial HOVo yia Tov TTPORAETTOHEVO
OKOTTO.

< Ta Mépn oupgwvouv 6T Ta Emimeda AiaBabuiong Ao@dAcsiag,
oUpQWVa WE TIG EBVIKEG vouoBeaTieg Kal Kavoviopoug Tou KaBevog, Ba avTiatoixolv
METAEU W¢ akoAouBwg Kal Ba BewpouvTal I00TIHA:




In the Federative Republic
of Brazil Equivalent in English In the Hellenic Republic
(Portuguese) (Greek)
ULTRASSECRETO TOP SECRET AKPQY AITOPPHTO
SECRETO SECRET AINIOPPHTO
CONFIDENTIAL EMIIXTEYTIKO
RESERVADO RESTRICTED ITEPIOPIXMENHY
XPHXHXY
4. Otroicadrjrote dIaBaBUICHEVEG TTANPOPOPIES, TTAPEXOHEVES KATA TNV

mapoloa Zupeuwvia, Ba emonuelwvovTal Je To avtioToixo Etrimedo AiaBdBuiong
AopdAeiag Tou AtrooTtéAAoviog MéEpoug, oUp@wva peE Tnv TTapaypago 3 Tou
TapovTog dpBpou.

5. Omroieodnmote diaBabpiopeveg TAnpo@opicg, An@Beioeg kard Tnv
mapouoa Zup@wvia, Ba emonueiwvovTal e To avrioToixo Emimedo Aiapdbuiong
Ac@adleiag Tou Mépoug - ATTOBEKTN, CUPQWVA HE TNV TTAPAYPAPOo 3 TOU TTAPOVTOG
apBpou.

6. Ta Mépn Ba evnuepwvouv TO €va TOVv GAAO TTEPI OTTOIQOONTIOTE
Tpotrotroinong  €mi Twv Emmédwv AlaBdBuiong Ao@dAeiog opiloueva oTnv
mapdypago 3 Tou Tapdvrog dpbpou.

7. Ta Mépn Ba evnuepwvouv 1O €va ToV AAAO OXETIKA PE OTTOIAdATTOTE
aAAayn €T HETAYEVECTEPWY TPOTTOTTOINCEWV OXETIKA WE TO eTTiTrEdO AlaBAaBuiong
Acpdieiag Twv Emmédwyv  AilaBdBuiong Ac@dAeiag  Twv  AlaBaBuiopévwy
MAnpogopiwv.

8. To AmootéAov Mépog Ba evnuepwvel 10 MEPOG-ATTODEKTN OXETIKA
ME oTrolovOATIOTE 6p0 1 TEPIOPIONG €T TNG XpnRong Twv AlaBaBuiopévwy
MAnpogopiwv.

9. Ta Mépn Ba avayvwpifouv auoiBaia Adeieg AopdAeiag lNpoowtikoUu Kat
Adeiec AopdAeiag EykataoTdoswy aAAfAwv.

ApBpo 6
Yysgiovouikn KaAuwn

Oa TapéxeTal £KTAKTN UYEIOVOUIKN) TrepiBaAyn edv xpeidletal, amd 10 MEpog
aTmodEKTN O OAO TO TTPOCWTTIKG Twv YTroupyeiwv Apuvag kal EvotrAwy Auvaugwy
Tou atmooTtéAAovrog Mépoug Trou Bpioketal oTo £dagog Tou MEpoug atrodEkTn, oTo
mAQiclo TN uAotroinong TG Trapoloag Zupgwviag, utrd Tnv TpoutdBeon 611 1O
ammooTéAAov Mépog TTAnpwveEl yia auTég Tig datrdveg, ocUP@wva PE Trn vopoBeaia
Tou ®1Aoevouvtog MEpoug.




ApBpo 7
ZuptrAnpwpartika NpwrékoAAa, AiguBeTRoEIg
YAotroinong kai TpoTroTroioeig

1. Mrropei va ouva@BoUv ZuptmAnpwpartikd MNpwTtékoAAa oTnv TTapoloa
Zupgewvia yparmtwg amd ta Mépn kai Ba amoreAolv pépog NG Trapoucag
Zupgwviag. Tetola ZuptAnpwparikd MpwrtokoAa Ba TiBevial oe 1ox0 TNV
nUepopnvia NG TeAeutaiag ypatTig eidotroinong pe v omoia éva Mépog
EVNUEPWVEI TO GAAO, pEOW DIMAWHATIKWY KavaMiwy, yia TNV eKTTARPWON Twv
QVTIOTOIXWYV ECWTEPIKWY ATTAITACEWY TOU yia va TeBEi o€ 1I0X0 TO ZUPTTANPWHATIKO
MpwTtdKoAAo.

. Mrropei va ouva@Bolv AieuBetioeig YAotroinong yia Tpoypdupara
Kal OUYKEKPIPEVEG DpaatnpidtnTeg Tou avahauBdvovral oto TAQicIo  TNG
mapouoag ZupQuwviag i Twv ZupTrAnpwpaTtikwy MpwTtokOAwv TG améd 10
Ymoupyeio Apuvag tng Opootrovdiakng Anpokpatiag g Bpalihiag kai 10
Ymoupyeio EBvikig Apuvag g EMnvikAg Anpokpartiag. Tétolou  gidoug
AieuBetoeig YAotroinong Tpémel va Treplopidovial ota Béuara Tng Tapoloag
ZUpQwviag Kal TTPETTEI VA CUPQWVOUV HE TO avTioToixo dikaio Twv Mepuv.

3 H mapoloa Zup@uvia UTTOPEi va TpoTrotroinBei ypamTwe e apolfaia
ouvaivean Twv Mepwy, péow dimAwpartikwy kavoAiwy. Mia tpotrotroinon atnv
mapouoa up@wvia Ba TiBetan o0g 10xU oUpgwva pe TR diadikagia  TTou
mpoBAETTETaN 0TO ApBpOo 9 AUTAG TNG ZUpPWVIag.

ApbBpo 8
EtmriAuon Alagopv

1. Me tnv em@uAagn Twv Tapaypd@wv (2) kai (3) katwrépw, TUXOV
TTPOKUTITOUOEG BlaPopEg peTagu Twv Mepwv atmod Tnv gppnveia i Tnv uAotroinan
Mg Tapoloag Zup@wviag Ea emAUovTal QTTOKAEIOTIKA HE CUOKEWEIC Kal
OIaTTPAYHATEVOEIG, HEOW DITTAWUATIKWVY KAVAAIWV.

2. Tuxov Olagopd Ot OXEOn HE Mid OUYKEKPIMEVN OpacTnpioTnTa
guvepyaoiag ato TAQigio Tng TTapouoag Zupgwviag Ba emAvetal pe diaBouleloeig
Kal  OlIaTTpayHaTEVOEIG  METAEU TWV  KATAAANAWY  QOPEWV/UTINPECIWY  TTOU
OUMMETEXOUV O€ TETOIQ TUYKEKPIUEVN DpaocTNPIOTNTA CUVEPYATIag.

3. Eav wotéoo, o1 Qopeig/utrnpedieg Tou ava@épovTal atnv TTapdypago (2)
atmoTuyxouv va kataAniouv oe 1é€tola emiAuon, Té1E N dlagopd Ba eTmAUETAI ME
diarrpaypdreuon HETa&l Twv Mepwv, HECW BIMTTAWMATIKWY KAVAAIWY.

ApBpo 9
‘Evapén loxuog

H trapoloca Zupguwvia Ba 1eBei o€ 10XU TNV £ENKOCTA NUEPA QTTO TNV NUEPOUNVIa
NG TEAEUTAIag ypatrTig e190TT0IiNONG, ME TNV OTroia Eva MEpog evNUEPWVEI TO GAAO,
HETW DIMTAWMATIKWVY BIaUAwy, yia TNV eKTTAPWON TWV AVTIOTOIXWV ECWTEPIKWV
QTTQITACEWYV TOU Yia va TeBEi o€ 10XU N TTapouoa Zuppwvia




ApBpo 10
Tepparniopog

1. Otoiodnote Mépog pTTOpE], OTTOTEDATIOTE, VA EVNUEPWOEI TO GAAO
YPATITWG Kal HEOW BITTAWMATIKWY SiauAwy yia TNV ammdéQAaCr) TOU VA TEPUATIOE! TNV
mapouoa Zupgwvia. O teppatiopog Ba 1eBei o 10XU evevivia (90) nuépeg peTd
TNV NUEpopnvia Tng 1dotroinong kai dev Ba eTTnpedoel Ta ev e€eAiel TpoypdupaTa
Kol OpaoTnEIGTNTEG OTO TAQICIO TNG TTaPOUCAg ZUPPWVIAG, EKTOC GV OUPQWVNBEI
dlaopeTika amd ta Mépn.

2. Z& MapTuUpia TOU OTOiOU, OI KATWO!I UTTOYEYPAMMEVO!, BEOVTWG
ggouoiodornuévol yia autd amd TIG avrioToixeg KuBepvrnoeig Toug, £xouv
uTToypdyel TNV Tapouca  Zupuwvia ot dUo TPwTOTUTIA, OTa, EAANVIKG,
MoptoyaAik@ kal AyyAikd pe OAa Ta keipeva e§ioou QuBEVTIKG. Ze TEPITITWON
atrdkAIong aTnv eppnveia, Ba utrepioxuel To AyyAikd KeiPEVO.

Ymeypaen atnv Mmrpalihia otig 6 Pefpouapiou 2023.

A THN OMOZIMONAIAKH
AHMOKPATIA THZ BPAZIAIAZ
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MAURd VIEIRA

YTroupyog EEwTepikwv

NA THN
EAAHNIKH AHMOKPATIA

NIKONAO
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¢ EEwrEpIKWOV




FRAMEWORK AGREEMENT
BETWEEN THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
ON COOPERATION IN DEFENCE RELATED MATTERS
The Hellenic Republic
and
The Federative Republic of Brazil
hereinafter referred to as the “Parties”

Respecting the principles enshrined in the Charter of the United Nations;

Sharing the common conviction, that mutual cooperation in the field of defense is certain to
enhance their relationship;

Seeking to contribute to international peace and prosperity;
Wishing to develop and strengthen various forms of collaboration between them;
Have agreed as follows:

Article 1
Objectives

The Parties shall cooperate on the principles of equality, reciprocity and mutual interest, in
compliance with their international law obligations and their national legislation in order:

a) to promote their cooperation in defense related matters, especially in the fields
of research and development, logistic support, and acquisition of defense products and services;

b) to encourage and promote the cooperation among the Defense Industry of the
two countries for initiating and enhancing their efforts/attempts in the field of development and
production of defense related material and services:-

c) to exchange knowledge and experiences acquired in operations of armed forces,
including international peacekeeping operations, and in the use of foreign and national military
equipment;

d) to exchange experiences in the scientific and technological areas;

e) to engage in mutual military education and training, in joint military exercises,
as well as to exchange information related to those issues;

f) to collaborate in subjects related to systems and equipment in the field of
defense; and




) to cooperate in other fields of defense that may be of mutual interest to both
Parties.

Article 2
Forms of Cooperation

Cooperation between the Parties on defense related matters may include, but is not limited to the
following forms:

a) mutual visits by high-ranking delegations and meetings of representatives of
equivalent defense institutions;

b)  exchange of instructors as well as of students from military educational institutions;

c) participation in theoretical and practical training courses, seminars, conferences,
discussions and symposiums in institutions of the Parties;

d)  cooperation related to defense material and services linked to defense matters in
accordance with the national legislation of the Parties; such cooperation may include:

(i) Exchange of information between the two Ministries of Defence of the
Parties, with regard to armaments, defense technology, research and
development;

(ii) Identification of the potential cooperation fields between the two
Ministries of Defense of the Parties and their agencies/organizations, aiming
at encouraging and promoting the implementation of joint research,
development and production programs for armaments and defense equipment;
and

(iii) Cooperation among the Defense Industry of both countries, aiming at
implementing joint projects related to the development, production and
follow-on support of defense material and services.

e) other forms of cooperation that may be of mutual interest to both Parties.

Article 3
Assurances

When carrying out cooperation activities under this Agreement, the Parties commit themselves to
respect the principles and purposes of the Charter of the United Nations, which include sovereign
equality of States, territorial integrity and inviolability, and non-intervention in the internal affairs
of other States.

Article 4
Financial Responsibilities

1. Unless otherwise mutually agreed, each Party shall be responsible for all the expenses incurred
by its personnel connected with fulfillment of official duties under this Agreement.




2. All activities carried out under this Agreement shall be subject to the availability of funds of the
Parties.

Article 5
Information Security

1. The treatment of classified information that may be exchanged or generated under this
Agreement shall be regulated by the Parties through a specific agreement for the exchange and
mutual protection of classified information.

2. Pending the entry into force of this specific agreement mentioned in paragraph (1), all classified
information exchanged or generated under this Agreement shall be protected in accordance with
the following principles:

a) A Party shall not provide third parties with any classified information without prior
written consent of the other Party:

b) The access to classified information is limited to persons who need to know it and
who hold an appropriate security clearance issued by each Party's competent authority; and

o) The information shall only be used for the purpose intended.

3. The Parties agree that the Security Classification Levels, according to their respective national
laws and regulations, shall correspond to one another as follows and be considered as equivalent:

In the Federative Republic
of Brazil Equivalent in English In the Hellenic Republic

(Portuguese) (Greek)

ULTRASSECRETO TOP SECRET AKPQX AITOPPHTO

SECRETO SECRET AIIOPPHTO
CONFIDENTIAL EMIIIETEYTIKO
RESERVADO RESTRICTED HEPIOPIXMENHE
XPHXHY

4. Any Classified Information, provided under this Agreement, shall be marked with the equivalent
Security Classification Level of the Originating Party, according to paragraph 3 of this Article.

5. Any Classified Information, received under this Agreement, shall be marked with the equivalent
Security Classification Level of the Receiving Party, according to paragraph 3 of this Article.

6. The Parties shall notify each other about any change on Security Classification Levels specified
in paragraph 3 of this Article.

7. The Parties shall notify each other about any change on subsequent alterations about the
Security Classification Level of the Classified Information.

8. The Originating Party shall inform the Receiving Party about any condition or limitation on the
use of Classified Information.

10




9. The Parties shall mutually recognize the Personnel Security Clearances and the Facility Security
Clearances of each other.

Article 6
Medical Coverage

Emergency medical treatment will be provided if needed, from the receiving Party to all Ministries
of Defense and Armed Forces personnel of the sending Party present within the receiving Party’s
territory in the framework of the implementation of this Agreement, provided that the sending
Party pays for these expenses, in accordance with the legislation of the Host Party.

Article 7
Supplementary Protocols, Implementing Arrangements and Amendments

1. Supplementary Protocols to this Agreement may be concluded in writing by the Parties and shall
be part of this Agreement. Such Supplementary Protocols shall enter into force on the date of the
last written notification by which one Party informs the other, through diplomatic channels, of the
fulfillment of its respective domestic requirements for the entry into force of the Supplementary
Protocol.

2. Implementing Arrangements for programs and specific activities undertaken under this
Agreement or its Supplementary Protocols may be concluded by the Ministry of Defence of the
Federative Republic of Brazil and the Ministry of National Defence of the Hellenic Republic. Such
Implementing Arrangements must be restricted to the subjects of this Agreement, and must be
consistent with the Parties' respective laws.

3. This Agreement may be amended in writing by mutual consent of the Parties, through
diplomatic channels. An amendment to this Agreement shall enter into force in accordance with
the procedure provided for in Article 9 of this Agreement.

Article 8
Dispute Settlement

1. Notwithstanding paragraphs [2] and [3] below, any disputes arising between the Parties from the
interpretation or the implementation of this Agreement shall be settled exclusively through
consultations and negotiations, through diplomatic channels.

2. Any dispute regarding a specific cooperation activity under this Agreement shall be settled
through consultations and negotiations between the appropriate bodies/agencies participating to
such specific cooperation activity.

3. If, however, the bodies/agencies mentioned in paragraph (2) fail to reach such settlement, then
the dispute shall be settled by negotiation between the Parties, through diplomatic channels.
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Article 9
Entry into Force

This Agreement shall enter into force on the sixtieth day after the date of the last written
notification by which one Party informs the other, through diplomatic channels, of the fulfillment
of its respective domestic requirements for the entry into force of this Agreement.

Articlel0
Termination

Either Party may, at any time, notify the other, in writing and through diplomatic channels, of its
decision to terminate the present Agreement. Termination shall be effective ninety (90) days after
the date of the notification and shall not affect the ongoing programs and activities under this
Agreement, unless otherwise agreed upon by the Parties.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized thereto by their respective
Governments, have signed this Agreement in two originals, in the, Greek, Portuguese and English
languages, all texts being equally authentic. In case of divergence in the interpretation, the English
text shall prevail.

Done in Brasilia, on the 6" of February 2023

FOR THE
HELLENIC ?EPUBLIC

FOR THE
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

\,

NIKOLAOSAOEORGIOS S. DENDIAS MAURO VIEIRA

Minister fyr Fopeign Affairs Minister of Foreign Affairs

i
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ApBpo Seutepo
Evapén woxvog

H wox0¢ Tou mapovtog vopou apxilel amod tn dnupoocievon tou otnv Ebnuepida tg KuBepvrioews Kot g

Jupdwviag MAaiolo Mou KUPWVETAL, Ao TNV MARPWon Twv polnobécswv Tou apBpou 9 autnc.

EONIKHZ OIKONOMIAZ KAl
OIKONOMIKQN

KYRIAKOS
PIERRAKAKIS
13.02.2026 00:16

KYPIAKOZ MIEPPAKAKHZ

Ol YNOYProi
EZQTEPIKQN

GEORGIOS
GERAPETRITIS
12.02.2026 22:53

FEQPTIOZ TEPAMETPITHZ

ABnva, 12 ®eBpouapiov 2026

EONIKHZ AMYNAZ

NIKOLAS DENDIAS

13.02.2026 14:05

NIKOAAOZ — TEQPTIO2 AENAIAZ
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